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ZMLUVA 0 ZABEZPEČENI SYSTEMU ZDRUŽENEHO NAKLADANIA S ODPADMI Z 

OBALOV A S ODPADMI Z NEOBALOVÝCH VÝROBKOV 

uzatvorená medzi 

organizáciou zodpovednosti výrobcov: 

SEWA, a.s. 

a 

obcou: 

Obec Beša 
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Táto zmluva o zabezpečení systému združeného nakladania s odpadmi z obalov a s odpadmi 
z neobalových výrobkov (d'alej len „Zmluva") bola uzatvorená podia § 269 ads. 2 zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonnika v znení neskoršich právnych predpisov (d'alej len „Obchodný 
zákonník") v spojitosti s § 59 ads. 2 a nasl. zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch (d'alej len „Zákon 
o odpadoch") medzi: 

1. SEWA, a.s., so sídlom Sliačska 1E, 831 02 Bratislava, IČO: 35 942 355, zapísaná 
v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 3625/B„ 

(d'alej len „SEWA"); 

a 

2. Obec Beša, Beša 167, 076 72 Vojany, IČO: 00331309 

(d'alej len „Obec"): 

(všetci d'alej spoločne aj len „Strany") 

nasledovne: 
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1. PREAMBULA 

1.1. SEWA je organizáciou zodpovednosti výrobcov pre obaly, prevádzkujúcou 

a zabezpečujúcou systém združeného nakladania s odpadmi z obalov a odpadmi z 

neobalových výrobkov a vykonávajúcou svoju činnost v zmysle príslušných ustanovení 

Zákona o odpadoch. SEWA je zároveň  oprávneným držiterom autorizácie na činnost 

organizácie zodpovednosti výrobcov. SEWA zabezpečuje triedenie, zber, prepravu, prípravu 

na opätovné použitie, zhodnocovanie ako aj recykláciu odpadov z obalov a odpadov z 
neobalových výrobkov najmenej v rozsahu vyplývajúcom z požiadaviek ustanovených pre 
triedený zber komunálnych odpadov, v zmysle príslušných zákonných ustanovení, v zmysle 

príslušných zákonných ustanovení. 
SEWA a Obec uzatvárajú Zmluvu o zabezpečení systému združeného nakladania s 
odpadmi z obalov a odpadmi z neobalových výrobkov (d'alej len „Zmluva"), ktorá okrem 
všeobecných a individuálne dojednaných náležitostí zmluvy upravuje osobitné náležitosti 
stanovené v § 59 ods. 3) Zákona o odpadoch. 

1.2. Obec je samostatným územným samosprávnym a správnym celkom Slovenskej republiky; 

Obec je zároveň  právnickou osobou, ktorá za podmienok ustanovených zákonom 6. 
369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších právnych predpisov (cfalej len „Zákon 

o obecnom zriadení") samostatne hospodári s vlastným majetkom a s vlastnými príjmami. 
1.3. Obec je zodpovedná za nakladanie s komunálnymi odpadmi v rozsahu, spôsobom a za 

podmienok podl'a Zákona o odpadoch. 
1.4. Obec je d'alej, okrem in6ho, povinná zabezpečit zavedenie a vykonávanie triedeného zberu 

komunálnych odpadov podia Zákona o odpadoch, ako aj umožnit organizácii zodpovednosti 
výrobcov pre obaly, na jej náklady, zber vytriedených zložiek komunálnych odpadov, na 
ktoré sa uplatňuje rozšírená zodpovednost výrobcov, a to na základe zmluvy s touto 
organizáciou zodpovednosti výrobcov. 

1.5. Obec môže pre zber odpadov z obalov a odpadov z neobalových výrobkov zbieraných spolu 
s odpadmi z obalov uzavriet zmluvu len s jednou organizáciou zodpovednosti výrobcov pre 
obaly na obdobie najmenej jedného kalendárneho roka. 

1.6. SEWA a Obec majú záujem uzavriet medzi sebou zmluvu o zabezpečení systému 
združeného nakladania s odpadmi z obalov a s odpadmi z neobalových výrobkov, a to za 
podmienok stanovených nižšie. 

1.7. Obci zo Zmluvy nevyplýva žiadna povinnost poskytnút SEWA peňažnú odmenu. Na 
uzatvorenie Zmluvy sa preto nevztahujú ustanovenia zákona č. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávaní v znení neskorších právnych predpisov, vzhfadom na to, že 
uzatvorenie Zmluvy nespiňa definičné znaky zákazky a nie je spinený základný predpoklad 
odplatného charakteru zákazky. 

1.8. Pokial' pojmy používané v Zmluve nie sú v Zmluve osobitne definované, má sa im pripisovat 
rovnaký význam, ako im pripisuje Zákon o odpadoch a iná príslušná právna úprava. 

2. 	VYHLASENIA ZMLUVNÝCH STRAN 

2.1. SEWA vyhlasuje, že: 

2.1.1. je organizáciou zodpovednosti výrobcov pre obaly, prevádzkujúcou a zabezpečujúcou 
systém združeného nakladania s odpadmi z obalov a odpadmi z neobalových výrobkov a 
vykonávajúcou svoju činnost v zmysle príslušných ustanovení Zákona o odpadoch; 
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2.1.2. disponuje všetkými potrebnými sCihlasmi, autorizáciami, povoleniami k pineniu záväzkov 
vyplývajíicich pre ňu zo Zmluvy. 

2.2. Obec vyhlasuje, že: 

2.2.1. pre zber odpadov z obalov a odpadov z neobalových výrobkov zbieraných spolu 
s odpadmi z obalov nemá na obdobie trvania tejto Zmluvy uzatvoren0 žiadnu zmluvu s inou 
organizaciou zodpovednosti výrobcov pre obaly. 

3. PREDMET ZMLUVY 

3.1. SEWA a Obec týmto uzatvárajú medzi sebou zmluvu o zabezpečení syst6mu združeného 
nakladania s odpadmi z obalov a s odpadmi z neobalových výrobkov v Obci. 

3.2. V síilade s ustanovením § 59 ods. 3 Zákona o odpadoch sa Strany dohodli aj na 
nasledujíicich obsahových náležitostiach Zmluvy. 

4. POPIS SYSTEMU TRIEDENEHO ZBERU 

4.1. Ak d'alej nie je uvedené inak, v Obci sa realizuje triedený zber prostredníctvom farebne 
odlíšených zberných nádob (spravidla: papier, sklo, plasty, kovové obaly a viacyrstvové 
kombinované materiály na báze lepenky (kompozitné obaly)). Konkrétny systérn triedeného 
zberu v Obci je uvedený v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

4.2. Zberné nádoby sú vyprázdňované pravidelne podl'a kalendára vývozu. Konkrätne dátumy 
vývozov oznámi obyvaterom Obec. 

4.3. Odaje, z ktorých priamo alebo nepriamo vyplýva popis celého systérnu triedeného zberu, 
ktorý je realizovaný v Obci, sú uvedené v Prílohe č. 1 Zmluvy. Strany sa dohodli na torn, že 
obsah Prílohy č. 1 sa bude priebežne aktualizovat, a to najmä v závislosti od zmien 
vykonaných v systéme triedeného zberu a zmien v štandardoch triedeného zberu, ktoré sa 
budi:i pre Obec vypočítavat pre daný rok. Strany sa taktiež dohodli na torn, že obsah Prílohy 
č. 1 môže SEWA upravovat, a to v nadväznosti na zmeny v systéme triedeného zberu v 
Obci a zmeny v štandardoch triedeného zberu a cielbv zberu. V prípade zmeny bdajov 
uvedených v Prílohe č. 1 zašle SEWA Obci aktualizovanú verziu Prílohy č. 1, ktorá 

okamihom doručenia Obci v pinom rozsahu nahrádza predchadzajíice znenie Prílohy č. 1. 
V prípade, ak by Obec identifikovala v obsahu doručenej aktualizovanej Prílohy č. 1 
nedostatky alebo nepresnosti, bude o takýchto pripadných zisteniach bezodkladne 

informovat SEWA. 
4.4. Špecifikácia požiadaviek na výkon činností triedeného zberu: 

4.4.1. Výkon činností triedeného zberu musí byt v celom svojom rozsahu realizovaný v sCilade s 

príslušnými právnymi predpismi. 
4.4.2. V prípade, ak sa na výkone činností triedeného zberu bude podiel'at viacero subjektov, t. j. 

viacero právnických alebo fyzických os6b, je potrebné zabezpečit, aby každý 

z participujiicich subjektov spiňal všetky zákonné predpoklady na výkon požadovanej 

činnosti, ako aj o to, aby sa pri výkone svojej činnosti zdržal akéhokol'vek protiprávneho 

konania. Osobitne sa bude dbat na bezpečnost výkonu činností triedeného zberu, a to tak, 

aby nedochádzalo k ohrozeniu života a zdravia, škodám na majetku, ani 

k znečistovaniu životného prostredia. 

4.4.3. V rámci výkonu činností triedeného zberu je potrebné zabezpečit, aby boll vytvorené 
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predpoklady na to, aby sa postupne zvyšoval podiel správne vytriedeného odpadu 
z obalov a z neobalových výrobkov a aby sa znižovalo množstvo zmesového komunálneho 

odpadu. 

5. SPCSSOB ZISŤOVANIA PODIELU ODPADOV Z OBALOV A NEOBALOVÝCH 

VÝROBKOV 

5.1. SEWA sa zaväzuje zabezpečit na vlastné náklady spôsob zistovania podielu odpadov z 
obalov a odpadu z neobalových výrobkov v oddelene vyzbieraných zložkách komunálnych 

odpadov, a to nasledovným sp6sobom: 
5.1.1. V rámci zistovania podielu odpadov z obalov a neobalových výrobkov bude SEWA získavat 

a vyhodnocovat' tklaje od Zberovej spoločnosti v zmysle 61. 6.4. Zmluvy, a to v rámci 

zmluvných mechanizmov zakotvených v zmluve so Zberovou spoločnostou. Spôsob 

zistovania podielu odpadov z obalov a neobalových výrobkov sa mčiže vo vopred 

dohodnutých termínoch realizovat na miestach, kde je v Obci vykonávaný zber odpadov z 
obalov a odpadu z neobalových výrobkov v oddelene vyzbieraných zložkách komunálnych 
odpadov. Zistovanie podielu odpadov z obalov a neobalových výrobkov sa môže vykonat 
miestnou obhliadkou, odbermi vzoriek odpadov a kontrolou skutočného podielu 

vyzbieraných odpadov z obalov a odpadu z neobalových výrobkov realizovaného v rámci 
systérnu triedeného zberu. 

6. SPOSOB A FORMA PREUKAZOVANIA MATERIALOVÉHO TOKU 

6.1. V súlade s ustanovením § 57 ods. 1 Zákona o odpadoch miesto pôvodu odpadov 
z obalov a ich množstvo vykazuje na účely preukázania zberu a na účely preukázania 
materiálového toku obec, ak ide o komunálny odpad, a ten, kto vykonáva výkup vyhradeného 
prúdu odpadu, ak ide o vykOpený komunálny odpad. Jedno množstvo odpadu z obalov je 
možné vykázat len v jednom materiálovom toku. 

6.2. Zber, zhodnocovanie a recyklácia sa preukazuje dokladmi o materiálovom toku odpadov z 
obalov. Na tieto účely sa za množstvo odpadov z obalov prevzatých do zariadenia na 
zhodnocovanie 	odpadov 	považuje 	množstvo 	zhodnotených 	odpadov 
z obalov, pokial' prevádzkové a technické opatrenia v tomto zariadení zabezpečujú, že sa 
vytriedené množstvo odpadov z obalov dostane do procesu zhodnotenia alebo recyklácie 
bez váčších strát. 

6.3. V zmysle ustanovenia § 59 ods. 4 Zákona o odpadoch uzatvorí SEWA zmluvu so 
spoločnostou, ktorá vykonáva na území Obce triedený zber odpadov z obalov a odpadov z 
neobalových výrobkov (d'alej len „Zberová spoločnostl. Táto zmluva bude obsahovat 
najmä: (a.) dohodu o špecifikácii nákladov na triedený zber v rozIíšení nákladov na jednotlivé 
odpadové materiály, ich výške, podmienkach Ohrad a spôsob fakturácie, (b.) spôsob 
verifikovania množstva oddelene vyzbieraných zložiek komunálneho odpadu a vykonaných 
činností v rámci triedeného zberu, (c.) spôsob a formu preukazovania materiálového toku 
odpadov z obalov a odpadov z neobalových výrobkov, (d.) pod robnosti o minimálnej úrovni 
dotriedenia odpadov z obalov a odpadov z neobalových výrobkov, ktoré sú súčastou 
oddelene vyzbieraných zložiek komunálnych odpadov na účely materiálového zhodnotenia, 
(e.) spôsob a špecifikáciu zabezpečenia a vykonávania zberu komunálnych odpadov pre 
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papier, plasty, kovy, sklo a kompozitné obaly na báze lepenky najmenej v rozsahu 
vyplývaj0com z požiadaviek ustanovených na triedený zber komunálnych odpadov. 

6.4. Na základe vyššie uvedených skutočností sa bude materiálový tok odpadov z obalov a 
odpadov z neobalových výrobkov preukazovat primárne na základe informácií, ktoré budú 
poskytnuté SEWA zo strany Zberovej spoločnosti. Pôjde predovšetkým o faktOry, prípadne 
aj o iné dokumenty, v ktorých budú uvedené príslušné informácie. Po vzájomnej dohode 
Zberová spoločnost poskytne SEWA aj doklady o množstve a druhu vyzbieraného odpadu 
z obalov a odpadu z neobalových výrobkov. 

7. PODMIENKY USKUTOČŇOVANIA INFORMAČNÝCH AKTIVIT NA ĺlZEMI OBCE 

7.1. Informačné aktivity budú na Orovni Obce prebiehat najmä nasledovným spôsobom: 

7.1.1. Minimálne jeden krát za kalendárny štvrtrok sa v Obci uskutoční informačná kampaň  
zameraná na zvýšenie triedeného zberu a informovanie obyvaterov Obce o triedenom zbere, 
jeho význame a spôsobe, o význame značiek na obaloch, ktoré znamenajij, že obal je 
možné zhodnotit a pod. Informačná kampaň  bude realizovaná najmä vzájomnou dohodou 
Strán, pričom podia povahy príslušných informačných aktivít zaoberajúcich sa najmä 
otázkami s0visiacimi s triedeným zberom, SEWA zvolí vhodný spôsob ich sprístupnenia. 
V prípade, ak SEWA pri pineni povinností uložených podra § 28 ods. 4 písm. g) Zákona 
o odpadoch, poskytne Obci ním obstarané materiály (napr. informačné letáky, vzdelávacie 
články, videoreportáže a pod.), Obec tieto materiály podra ich formy a bez zbytočného 
odkladu vhodným spôsobom sprístupní tak, aby sa stali prístupné čo najširšiemu počtu 
obyvaterov Obce, a rovnako na základe požiadavky SEWA zabezpečí ich priebežnú 
obmenu. Vhodným spôsobom sprístupnenia sa podra formy jednotlivých materiálov rozumie 
postup v sijiade s 7 ods. 3 písm. b) Vyhlášky č. 373/2015 o rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov vyhradených výrobkov a o nakladaní s vyhradenými prúdmi odpadov v platnom 

znení. 

8. URČENIE VÝSKY NAKLADOV NA TRIEDENÝ ZBER V OBCI 

8.1. Výška nákladov na triedený zber v Obci bude určovaná na základe príslušných ustanovení 

predmetnej zmluvy uzatvorenej medzi Obcou a Zberovou spoločnostou a zároveň  na 

základe prislušných ustanovení Zákona o odpadoch a vykonávacích predpisov. SEWA bude 

zohl'adňovat tento zmluvný rámec a dodržiavat príslušné zákonné povinnosti. Rozsah výšky 
nákladov na triedený zber bude dohodnutý v zmluve medzi SEWA a Zberovou spoločnostou, 

a to v zmysle ustanovenia § 59 ods. 4 Zákona o odpadoch. 

9. PRAVA A POVINNOSTI STRAN 

9.1. SEWA je oprávnená najmä: 

9.1.1. vykonávat priebežnú kontrolu skutočného zloženia oddelene zbieranej zložky komunálneho 

odpadu v zbernej nádobe pre ňu určenej. Ak sa zistí, že jej obsah zahŕňa int.) zložku 

komunálneho odpadu, než pre ak0 je zberná nádoba určená, a to v rozsahu nad prípustnú 
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mieru znečistenia ustanovenú v phlohe č. 8a Zákona o odpadoch, za nakladanie s takto 

vyzbieranou zložkou komunálneho odpadu v uvedenej zbernej nádobe zodpovedá obec. 

9.1.2. vykonávat v Obci v súčinnosti s Obcou overenie funkčnosti a nákladovosti triedeného zberu 

Obce (d'alej len „Overenie funkčnosti triedeného zberu") u toho, kto vykonáva v tejto Obci 
zber, s cierom zistit primeranost vynakladaných nákladov na triedený zber, prepravu, 
zhodnocovanie a recykláciu odpadov z obalov a odpadov z neobalových výrobkov 
nachádzajtkich sa v oddelene zbieraných zložkách komunálnych odpadov; 

9.1.3. na základe vykonaného Overenia funkčnosti triedeného zberu navrhovat Obci a tomu, kto 

vykonáva na území Obce triedený zber, zmeny systému triedeného zberu za Cičelom 

zlepšenia jeho funkčnosti; 

9.2. uhrádzaf tomu, kto v Obci vykonáva triedený zber, iba náklady zodpovedajilce výške 
obvyklých nákladov v príslušnom regkíne, ak Obec alebo ten, kto vykonáva v Obci triedený 

zber komunálneho odpadu, neuskutočni zmeny v systéme triedeného zberu navrhnuté zo 

strany 	SEWA; 	náklady 	presahujike 	výšku 	obvyklých 	nákladov 

v príslušnom regične je povinná takejto osobe uhradit Obec. 

9.3. Práva a povinnosti Strán v súvislosti so zistovaním a verifikáciou zloženia oddelene 
zbieranej zložky komunálneho odpadu: 

Strany dohodli, že sp6sob zistovania a verifikácie skutočného zloženia oddelene zbieranej 
zložky komunálneho odpadu v zbernej nádobe pre ňu určenej bude vykonávaný 
nasledujkim spôsobom: SEWA oboznámi písomne alebo e-mailorn Zberovú spoločnost a 
súčasne Obec o svojom zámere vykonat priebežnú kontrolu skutočného zloženia oddelene 
zbieranej zložky komunálneho odpadu minimálne tri pracovné dni vopred, a to s uvedením 
dňa, hodiny a miesta začatia priebežnej kontroly. Následne sa v deň  začatia priebežnej 
kontroly, za iičastí povereného pracovníka SEWA a zástupcov Zberovej spoločnosti a Obce, 
vyzbierajú zberné vrecia/nádoby, ktoré určil poverený pracovník SEWA ústnym podaním a 
ktoré budú uvedené v Protokole o verifikácif skutočného zloženia oddelene zbieranej zložky 
komunálneho odpadu. Takto vyzbierané zberné vrecia/nádoby sa vhodným spôsobom 
označia, odvezú na zberné miesto prevádzkované Zberovou spoločnostou, kde sa obsah 
najprv zváži, roztriedi podia metodiky pre určenie zloženia odpadu a následne určí pomer 
odpadov spadajtkich pod rozšírenú zodpovednost výrobcov k pomeru ostatných odpadov. 
Takto zistené výsledky sa uvedú do protokolu a stávajú sa záváznými pre všetky tri 
zaastnené strany. V rámci jednej kontroly je možné uskutočnif kontrolu v maximálne 10 
zberných nádobách a 30 zberných vreciach. 

9.4. Obec je povinná: 

9.4.1. priebežne vykonávat opatrenia na zabezpečenie funkčnosti triedeného zberu v Obci a 
odstraňovat nedostatky zistené vlastnou činnostou alebo oznámené zo strany SEWA; 

9.4.2. nahlásit SEWA Odaje o množstve komunálnych odpadov podia katal6gových čísel odpadov 
za predchádzajúci kalendárny rok do 28. 2. aktuálneho roka; 

9.4.3. v prípade zmeny Zberovej spoločnosti informovat SEWA čo najsk6r, už pri zámere Obce 
zmenit' Zberovú spoločnost' alebo inej skutočnosti indikujOcej zmenu, o zmene 
a o podmienkach, ktoré bude od novej Zberovej spoločnosti Obec požadovat a poskytnút 
SEWA sainnost za Očelom vytvorenia podmienok pre efektívne rokovanie o zmluve 
a uzavretie zmluvy medzi SEWA novou Zberovou spoločnostou a .spinenie príslušných 
požiadaviek Zákona o odpadoch a iných právnych predpisov. 
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9.5. Strany sa dohodli, že v prípade, ak sa postupom podia bodu 9.1.1 a súvisiacich opakovane 
preukáže miera znečistenia zbernej nádoby inou zložkou odpadu ako tou, pre ktorú je zberná 
nádoba určená, hod miera znečistenia neprekroči pripustn0 mieru ustanoveni) v prílohe 6. 
8a Zákona o odpadoch, bude sa takáto skutočnosf považovat za nedostatok funkčnosti 
triedeneho zberu. 

9.6. SEWA je povinná zabezpečif vykonávanie triedeného zberu komunálnych odpadov pre 
odpady z obalov a odpady z neobalových výrobkov najmenej v rozsahu vyplývajOcom z 
požiadaviek ustanovených pre triedený zber komunálnych odpadov. 

10. MLČANLIVOSt 

10.1. Strany sa týmto zaväzujú, že všetky v súvislosti so Zmluvou navzájom poskytnute 
(odovzdané) dokumenty bez ohradu na ich charakter, ako aj všetky vzájomne poskytnute 
informácie budi.1 považované za d6verne (d'alej len „D6verne informácie"). Strany sa d'alej 
zaväzujú, že Dôverné informácie nesprístupnia (neposkytn0) tretím osobám, s výnimkou 
takeho poskytnutia, ktore je nevyhnutne na dosiahnutie a pinenie predmetu Zmluvy, za 
predpokladu, že sa príslušné osoby zaviazali zachovávat o nich OpInú mIčanlivost a d'alej 
tých prípadov, kedy povinnosf poskytnút informácie vyplýva z kogentných zákonných 
ustanovení. Strany sa súčasne zaväzujú, že D6verne informácie nevyužijú na iný účel, ako 

predpokladá Zmluva. Ak zverejnenie Zmluvy (jej časti) vyžaduje právny predpis, davernost 

informácii sa vzfahuje na tie časti Zmluvy, ktore obsahuji:i individuálne dojednania 
Zmluvných strán (napr. dojednanú výšku nákladov). 

11. OZNAMENIA A DORUtOVANIE 

11.1. Akékorvek oznámenie, žiadost alebo iná komunikácia podia Zmluvy sa uskutoční 

v slovenskom jazyku, v písomnej forme, a musí byt doručené osobne alebo prostredn íctvom 

emailu, kuriérskej služby, doporučenej poštovej zásielky na adresy uvedene nižšie alebo 

oznámene včas odosielaterovi alebo elektronickej schránky Obce. Doručenie nastane (i.) v 

prípade osobneho doručenia alebo doručenia prostredníctvom kurierskej služby doručením; 

(ii.) v prípade doručenia emailom prijatím emailu do emailovej schránky adresáta; alebo (iii.) 

v prípade doporučenej poštovej zásielky doručením, alebo v prípade odmietnutia príjemcom, 

alebo v prípade, ak sa zásielka vráti odosielaterovi ako nedoručiterná; (iv.) v prípade 

doručenia do elektronickej schránky v súlade s osobitným predpisom 

11.2. Ak adresované SEWA: 

SEWA, a.s. 

Sliačska 1E 

831 02 Bratislava 

Email: info@sewa.sk  

Ak adresovane Obci: 

Obec Beša 

Beša 167 

076 72 Vojany 
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Email: besa.ocu@gmail.com  

11.3. Každá Strana je povinná oznámit druhej Strane bez zbytočn6ho odkladu zmenu svojich 

kontaktných Odajov. 

12. TRVANIE A UKONČEN1E ZMLUVY 

12.1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitil, najmenej však na obdobie dvoch kalendárnych rokov. 

12.2. Zmluvu možno ukončif písomnou dohodou Strán. 

12.3. Obec je oprávnen6 vypovedat zmluvu so SEWA k 31. 12. kalendárneho roka bez udania 

d6vodu. Obec miiže vypovedaf zmluvu so SEWA počas kalendárneho roka iba z d6vodu 

porušenia povinnosti organizácie zodpovednosti výrobcov podia § 28 ods. 4 písm. a) alebo 

e) Zákona o odpadoch. 

12.4. SEWA je oprávnená vypovedat Zmluvu k 31. 12. kalendárneho roka bez udania dôvodu. 

Okrem prípadu podia prvej vety je SEWA oprávnená vypovedat Zmluvu: 

12.4.1. k 31.12. kalendárneho roka v dôsledku toho, ak súhrnný počet obyvaterov v zmluvných 
obciach na nasledujúci rok ad 1. januára kalendárneho roka nezodpovedá trhovému podielu 
SEWA ako organizácie zodpovednosti výrobcov pre obaly, lebo je väčší; výpoved' sa must 

doručit obci najneskôr do 30.11. v kalendárnom roku, v ktorom má byt zmluvný vzfah 
ukončený; alebo 

12.4.2. kedykorvek, ak to vyžaduje nutnosf dosiahnutia súhrnného počtu obyvaterov v zmluvných 
obciach zodpovedajikeho trhovému podielu SEWA ako organizácie zodpovednosti výrobcov 
pre obaly, podia § 28 ods. 5 písm. f) Zákona o odpadoch; výpovedná lehota uplynie ku koncu 
kalendárneho mesiaca, v ktorom bola výpoved' obci doručená. 

12.5. Výpoved' podra bodu 12.3 prvej vety musí byť  druhej Strane preukázaterným deivodom 
odoslaná najneskôr do 30.09. kalendárneho roka, v ktorom má byf zmluvný vzfah ukončený. 

12.6. Ak k zániku Zmluvy dôjde v dosledku výpovede SEWA, SEWA je povinn6 zabezpečif 
triedený zber odpadov z obalov a odpadov z neobalových výrobkov v Obci až do okamihu 
uzatvorenia nového zmluvného vzfahu Obce s inou organizáciou zodpovednosti výrobcov 
pre obaly v rozsahu doterajšieho systérnu triedeného zberu odpadov z obalov a odpadov z 
neobalových výrobkov v Obci podra Zmluvy. Strany si poskytnú súčinnosť  potrebnú na 
spinenie uvedenej povinnosti a realizáciu nadväzujOceho vysporiadania nákladov a iných 
povinností podra Zákona o odpadoch a vykonávajúcich predpisov. 

13. ROZHODNE PRAVO A RIEtENIE SPOROV 

13.1. Zmluva sa riadi slovenským hmotným právom s vylúčením kolíznych noriem. 
13.2. Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnost, výklad alebo 

zrušenie, budil riešené pred príslušnými všeobecnými súdmi Slovenskej republiky. 
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14. 	ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

14.1. Zmluva podlieha zákonnej povinnosti zverejnenia. Zmluva nadobíida platnost dňom jej 
podpfsania poslednou Stranou a kinnost dňom nasledujkim po dni jej zverejnenia 
v Wade s ustanovenfm § 47a ods. 1 zákona 6. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonnfka 
v znenf neskoršfch právnych predpisov (d'alej len „Občiansky zákonnik"), ak v tejto Zmluve 
nie je uvedené inak. 

14.2. Obec sa zaväzuje zverejnit Zmluvu v Wade s príslušnými zákonnými ustanoveniami, najmä 
ustanoveniami zákona č. 211/2000 Zb. o slobodnom prfstupe k informáciám v znenf 
neskoršfch právnych predpisov, najneskôr do siedmich (7) dni odo dňa uzavretia Zmluvy. 
Tým nie je dotknuté ustanovenie bodu 10.1 Zmluvy. 

14.3. Ak ktorékorvek z ustanovenf tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatné, nevykonaterné resp. 
nekinné, nemá vplyv na platnost, vykonaternost a kinnost jej ostatných ustanovenf. 
Strany sa zaväzujI.1, že v takom pripade nahradia neplatné, nevykonaterné a/alebo nekinné 
ustanovenia takými platnými, vykonatel'nými a kinným ustanoveniami, ktoré budú čo 
najviac zodpovedat (hospodárskemu) íičelu a ciel'u nahrádzaných ustanovenf. 

14.4. Všetky prflohy tvoria neoddelitern0 síičast Zmluvy. Všetky odkazy na články znamenajú 
odkazy na články tejto Zmluvy, pokial' nie je výslovne uvedené inak. Názvy jednotlivých 
článkov slúžia iba na orientáciu v Zmluve a nemajil právny význam. 

14.5. Zmluvu možno menit a dopiňat iba na základe pfsomnej dohody medzi Stranami, vo forme 
čfslovaného dodatku podpfsaného Stranami. Tým nie je dotknuté ustanovenie bodu 14.7. 

14.6. Táto Zmluva rušf a nahrádza všetky predchádzajOce zmluvy a dohody uzatvorené medzi 
Stranami vztahujíice sa na predmet tejto Zmluvy. Neexistujú žiadne vedl'ajšie pfsomné ani 
ústne dohody a táto Zmluva vytvára kompletnú Zmluvu medzi Stranami vzhradom 
k predmetu tejto Zmluvy. Táto Zmluva nebude zmenen6 alebo upravovaná žiadnym iným 
spôsobom, než v nej ustanoveným. 

14.7. Strany sa dohodli, že v prfpade, ak v priebehu kalendárneho roka dôjde k legislatívnej 
a/alebo technickej zmene, ktorej aplikácia bude mat za dôsledok, že niektoré ustanovenie 
Zmluvy sa stane neplatným alebo nevykonaterným a/alebo ktorej aplikácia dovtedy nebola 

(celkom alebo čiastočne) upravená v Zmluve (d'alej len „Zmena"), zaväzujCi sa Strany 

dočasne Zmenu aplikovat vo vzfahu založenom touto Zmluvou, a to až do doby uzatvorenia 
Dodatku k tejto Zmluve, ktorým Zmena bude do Zmluvy zapracovaná. Zavedenie Zmeny 

nastane tou formou, že SEWA pfsomným oznámenfm doručeným Obci popfše jej podstatu 

a opatrenie(-a) na jej zavedenie. Oznámenie sa doručenfm Obci stane záväzným pre obe 

Strany. Legislativnou zmenou sa rozumie zmena zákonných a/alebo vykonávacich 

predpisov upravujkich oblast zabezpečenia systému združeného nakladania s odpadmi 

z obalov a odpadmi z neobalových materiálov. Technickou zmenou sa rozumie zmena 
odlišná od tej, ktorá je špecifikovaná v predchádzajíicej vete, pokial' má preukázaterný 

dopad na oblast zabezpečenia systému triedeného zberu komunálnych odpadov v Obci. 

Oznámenfm podia tohto bodu nemôže dôjst k znfženiu výšky nákladov na triedený zber 
v Obci dojednanej v tejto Zmluve. Dodatok podia prvej vety tohto bodu strany uzatvoria 

najneskôr do konca kalendárneho roka, v ktorom Zmena bola aplikovaná. 

14.8. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch (2) rovnopisoch v slovenskom jazyku, po jednom (1) 

vyhotovenf pre každú Stranu. 
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, dňa 	 

14.9. Strany potvrdzujú, že túto Zmluvu uzatvorili na základe svojej slobodnej vôle, vážne a že 
táto Zmluva nebola uzatvorená pod nátlakom alebo za nápadne nevýhodných podmienok, 
obsah záväzkov podia Zmluvy je dostatočne určitý. Strany spoločne vyhlasujú, že si túto 

Zmluvu pozorne prečítali a že jej obsahu porozumeli, na znak čoho túto Zmluvu vlastnoručne 

podpísali. Strany zároveň  potvrdzujú, že sú právne sp6sobilé a oprávnené Zmluvu uzavriet. 

V Bratislave dňa  16 -05- 2025 

E3 

Sllač 	 02 Bratislava 

SEW A, a.s. 
Ing. Jozef Kozák, výkonný riaditel'  

Obec Beša 	 geša 
Attila Zsiro, starosta obce 
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Sau 
allačska 1E 

Priloha a. 1 — Popis systému triedeného zberu v obci platný od 1. 1. 2025 

Identifikačn6 ildaje obce: 

Názov: 

Adresa: 

ICO: 

Statutár: 

Obec Beša 

Beša 167, 076 72 Vojany 

00331309 

Attila Zsiro, starosta obce 

Komodita / 
kombinacia 

Typ zbernej 
nadoby (ZN) 

Objem 
ZN 
(I) 

Počet ZN 
(ks / zber) 

Počet zberov 
za rok 

Objem 
(I / rok) 

Cena 

papier vrece 120 100 4 48 000 Cenu 
určuje 
zmluva 

a Zberovej 
spoločnosti 
v súlade so 
Zákonom 

o odpadoch. 

sklo vrece 120 100 6 72 000 

plasty, kovy, 

kompozity 
vrece 120 

SEWA  200 12 288 000 

SPOLU 408 000 

Zberová spoločnost' vykonávajtáca triedený zber v obci: 

Názov:  FORA s.r.o. 
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